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  απαντήςεισ  ΛΑΣΙΝΙΚΩΝ   ΠΡΟΑΝΑΣΟΛΙΜΟΤ   Γ΄   ΛΤΚΕΙΟΤ   

 

 Α. ΚΕΙΜΕΝΟ  
 

Σα  τελευταία  χρόνια τθσ  ηωισ  του παρζμενε  ςτθν  Καμπανία. ϋ εκείνα  τα  
μζρθ  είχε  ςτθν  κατοχι  του  πολλά  χωράφια.  Ο  ίλιοσ  είχε  ευαίςκθτθ  ψυχι. 

Επιδίωκε  τθ  δόξα  του  Βιργιλίου  και  περιζβαλλε  με  αγάπθ  το   πνεφμα  του. Σον  
τιμοφςε,  όπωσ  το παιδί  (τιμά) το  δάςκαλο. Σο  μνθμείο  του,  που  βριςκόταν ςτθ  
Νεάπολθ,  είχε  (ι : κεωροφςε)  ςαν   ναό. 
……………………………………………………………………………………………………………………………………  

Ο  Αννίβασ,  ο  Καρχθδόνιοσ  ςτρατθγόσ,  ςε  θλικία  είκοςι  ζξι  ετϊν,  νίκθςε 
ςτον πόλεμο όλα τα ζκνθ τθσ Ιςπανίασ και κατζλαβε το άγουντο με τθ βία. 
Αργότερα (δια)πζραςε  με  ελζφαντεσ  τισ  Άλπεισ,  οι  οποίεσ  χωρίηουν  τθν  Ιταλία  
από  τθ  Γαλατία.  Όταν  βρζκθκε  ςτθν  Ιταλία,  κατατρόπωςε  και  κατζςτρεψε  τισ 

ςτρατιωτικζσ  δυνάμεισ  των  Ρωμαίων  κοντά  ςτον  Σίκινο,  τον  Σρεβία,  τθν 
Σραςιμζνθ  και  τισ  Κάννεσ. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………  

Σότε  ο  ουλπίκιοσ  Γάλλοσ  μίλθςε  για  τθ  φφςθ  του  ουρανοφ  και  για  τθ  
κζςθ   και   τισ   κινιςεισ   των   αςτεριϊν   και   τθσ   ςελινθσ   και    με    αυτό    τον   

τρόπο  ζςτειλε  το  ςτρατό  ςτθ  μάχθ  με  αναπτερωμζνο  το  θκικό.  Έτςι  οι  
ελευκζριεσ  τζχνεσ  του  Γάλλου  άνοιξαν   το   δρόμο   για   τθ   λαμπρι   εκείνθ   

νίκθ  του  Παφλου.  Επειδι   εκείνοσ   είχε   νικιςει  το  φόβο  του  ρωμαϊκοφ  
ςτρατοφ,  ο   ςτρατθγόσ   μπόρεςε   να   νικιςει   τουσ   αντιπάλουσ! 

Μονάδεσ 40 

 

 Β. ΠΑΡΑΣΗΡΗΕΙ  
 

1. α)  
 

ΘΕΣΙΚΟ ΤΓΚΡΙΣΙΚΟ ΤΠΕΡΘΕΣΙΚΟ 

(ultra) ulterioribus ultimis 

multos plures plurimos 

tenerum teneriorem tenerrimum 

alacrem alacriorem ― 

         Μονάδεσ 8 
 

1. β)  

 gloriae :   gloriis 
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 magistrum :  magister  

 vi :   vim 

 Alpes :   Alpium  

 exercitum  alacrem : exercitui (exercitu)  alacri 

 adversarios :  adversarii   Μονάδεσ 7 

2.  α)  
 

οριςτική  Μζλλοντα : nascentur transibunt 
προςτακτική  Μζλλοντα : nascuntor transeunto 

 

         Μονάδεσ 4 
2. β)   
 

tenebat 
 

tentu 
 

possidebat possessuri  simus 
 

studebat studuero 
 

fovebat fotum  esse 
 

iacebat iacuistis 
 

superavit 
 

superer  
 

seiungunt seiunxisse 
 

fuit esto   

 
misit mittendo 

 

dederunt daberis  (dabere) 
 

vicerat vincendas 

  Μονάδεσ 11 
 

3. α)  

 pro  templo : είναι  εμπρόκετοσ  προςδιοριςμόσ  που  δθλϊνει  

ςφγκριςθ  (ι παραβολι)  ςε  κζςθ  κατθγορουμζνου  ςτο  

«monumentum»  από   το   ριμα   «habebat».   

 cum   elephantis :  είναι  εμπρόκετοσ  προςδιοριςμόσ  που  

δθλϊνει   ςυνοδεία   ςτο  ριμα   «transiit». 
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 apud   Ticinum :   είναι  εμπρόκετοσ  προςδιοριςμόσ  που  

δθλϊνει  πλθςίον  ςε  τόπο  ςτα  ριματα   «profligavit»  και    

«delevit». 

 in   pugnam : είναι  εμπρόκετοσ  προςδιοριςμόσ  που  δθλϊνει  

ςκόπιμθ  κατεφκυνςθ  (ι ςκοπό)  ςτο  ριμα   «misit». 

   Μονάδεσ 8 
3.  β)  

 se : είναι  αντικείμενο  ςτο  ριμα  «tenebat»  που  δθλϊνει  άμεςθ  

αυτοπάκεια  (ι  ευκεία  αντανάκλαςθ).    

 puer :   είναι   υποκείμενο   ςτο   εννοοφμενο  ριμα  «honorat». 

 dux :  είναι   παράκεςθ   ςτο   «Hannibal».  

 annos :  είναι  αιτιατικι  του  χρόνου  (που  δθλϊνει  χρονικι  διάρκεια)  

ςτθ   μετοχι   «natus».  

 vi :  είναι  αφαιρετικι  οργανικι  του  τρόπου  ςτο   ριμα  «expugnavit».  

 alacrem :   είναι  επιρρθματικό  κατθγοροφμενο  του  τρόπου  ςτο  

«exercitum»  ι  (απλό)  κατθγοροφμενο  ςτο  «exercitum»  από  το  ριμα  

«misit». 

 exercitus :   είναι   γενικι  υποκειμενικι  ςτο  «metum». 

  Μονάδεσ 7 
 

 4.  α) Cum   in   Italia   fuisset     Μονάδα 1 
 

 
4.  β)  Omnes    gentes   Hispaniae    ab   Hannibale,   duce    Carthaginiensi,   sex   

et   viginti   annos   natō,   superatae   sunt. 
                                                                                        Μονάδεσ 5 

 

4.  γ)  

 Neapoli   iacens 

 metu   exercitus   Romani   ab   illō   victō  Μονάδεσ 5 

 

4.  δ)   
  

ουςιαςτικά ςτάςη  ςε  τόπο κίνηςη  ςε  τόπο 

Hispania in  Hispaniā in / ad   Hispaniam 

Cannae Cannis Cannas 

   Μονάδεσ 4 

 

Ο Ρ Ο  Η Μ Ο  ΠΕΙΡΑΙΑ 

Ρζνα   αρμπάνη 


